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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1964-1965. 

3 MAART 1965. 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de regelingen betreffende 
het rust- en overlevingspensioen voor arbeiders, 

bedienden en vrij verzekerden. 

AMENDEMENT 
:VOORGESTELD DOOR DE HE~R D'HAESELEER, 

Eerste artikel. 

ln het 1 °, het cijfer : 
« 29 580 ». 

vervangen door : 
« 32 800 ». 

VERANTWOORDING. 
In het defini tref stelsel wordt bepaald dat het rustpensioen van het 

ge:zlnshoofd waarvan de echtgenote geen enkel pensioen geniet vast­ 
gesteld wordt op 75 % van het gemiddelde verdiend loon, terwijl het 
rustpensioen van de alleenstaande bepaald wordt op 60 % van dat 
gemiddelde loon. 
Zulks betekent dat de alleenstaande een pensioen moet worden toe­ 

gekend gelijk aan 4/5 van het pensioen van het gezinspensioen. 
Welnu, deze verhouding kan slechts eerst in het jaar 2000 worden 

bereikt, dat wil zeqqen na 45 jaar toepassing van de wet van 21 mei 
1955, indien de verhouding van het pensioen met betrekking tot de 
periode die 1955 voorafgaat, niet wordt aangepast in de zin zoals voor­ 
zien in het huidig amendement. 
Om een rechtvaardige oplossing te geven aan alle pensioen­ 

gevallen is een rechtvaardige basis noodzakelijk. 

/J 986 (1964 ~ 1965) - N° 2 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1964-1965. 

3 MARS 1965. 

PROJET DE LOI 
modifiant les régimes de pension de retraite et de 
survie des ouvriers, des employés et des assurés 

libres. 

AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. D'HAESELBER. 

Article premier. 

Au 1 ", remplacer le chiffre de : 
« 29 580 », 

par: 
« 32 800 ». 

JUSTIFICATION. 
Le régime définitif prévoit que la pension de retraite du chef de 

famille dont l'épouse ne jouit d'aucune pension est Hxée à 75 ·% du 
salaire moyen prornérité, alors que la pension de retraite de l'isolé est 
fixée à 60 % dudit salaire moyen. 

Il en résulte que la pension à allouer à l'isolé, doit être égale aux 4/5 
de la pension du chef de famllle. 
Or, cette proportion ne pourra être atteinte qu'en l'an 2000, c'est-à, 

dire après que la loi du 21 mal 1955 aura été appliquée pendant 45 ans, 
si la quotité de la pension relative à la période antérieure à 1955 n'est 
pas adaptée dans le sens prévu par le présent amendement. 

Pour assurer une solution Juste à tous les cas de pension, une base 
équitable est nécessaire, 

L. D'HAESELEER. 

Zie: 
986 (1964-1965) : 
- N" 1 : Ontwerp door de Senaat overgezonden. 

Voir: 
986 ( 1964-1965) : 
- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 
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